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Regulations for Export Trade Control (Tentative
translation)
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(Order of the Ministry of International Trade and Industry No. 64 of December 1,
1949)
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Regulations for Export Trade Control are established as follows for the purpose
of implementing the provisions of the Cabinet Order on Export Trade Control
(Cabinet Order No. 378 of 1949).
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(Procedures for Applying for Permission to Export)
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Article 1 (1) A person listed in any of the following items must submit the
written application listed in those respective items to the Minister of Economy,
Trade and Industry:
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(i) a person who intends to apply for permission to export pursuant to the
provisions of Article 48, paragraph (1) of the Foreign Exchange and Foreign
Trade Act (Act No. 228 of 1949; hereinafter referred to as the "Act") to the
Minister of Economy, Trade and Industry: two sets of a written application
for permission to export following the format prescribed in Appended Table
1;
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(i1) a person who intends to apply for export approval pursuant to the
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provisions of Article 2, paragraph (1) of the Cabinet Order on Export Trade
Control (hereinafter referred to as the "Cabinet Order") to the Minister of

Economy, Trade and Industry: three sets (or, if it is specified separately by



the Minister of Economy, Trade and Industry, two sets) of a written
application for export approval following the format prescribed in Appended
Table 1-2 (or, if it falls under any of items (i)-3 through (1)-7 of the same
paragraph, of a written application for export approval following the format
prescribed in Appended Table 1-2-2; if it falls under item (ii) of the same
paragraph, of a written application for export approval conducted on a
contract for trade under a processing deal which follows the format
prescribed in Appended Table 2); and

= EENHNAEE -HOBEIC X 2HEEHOFF T R OEH RE—HOBEIZ X 5
oK (FHEE SR b 0ER<, ) ZRFHIRFEEREICHET 248
BEH—D=ZTED %)%JC K DT - ARG E (FEE 5D =068 —
FOLETONTNNCELT H5EICH o TL, JIRE—DO =0 CTED LK
(Z K DR AT - AR E) W

(iii) a person who applies for permission to export under Article 48, paragraph
(1) of the Act and for export approval under Article 2, paragraph (1) of the
Cabinet Order (except for that which pertains to item (ii) of the same
paragraph) simultaneously to the Minister of Economy, Trade and Industry:
three sets of a written application for permission to export or approval
following the format prescribed in Appended Table 1-3 (or, if it falls under
any of items (i)-3 through (i)-7 of the same paragraph, of a written
application for permission to export or approval following the format
prescribed in Appended Table 1-3-2).
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(2) The applicant must attach a document stating the reason for the application
and a document evidencing the relevant facts to the written application set
forth in the preceding paragraph.
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(3) A person who intends to apply for export approval for goods listed in the
middle column of row 1 of Appended Table 2 of the Cabinet Order must submit
two sets of export confirmation following the format prescribed in Appended
Table 1-4, in addition to those specified in the provisions of paragraph (1), to
the Minister of Economy, Trade and Industry.
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(4) In granting permission or approval to an application filed in accordance with
paragraph (1), the Minister of Economy, Trade and Industry is to indicate to
that effect in the written applications and deliver one set thereof to the



applicant as a certificate of permission to export or as a certificate of export
approval.
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(Procedures for Applying for Permission Using an Electronic Data Processing
System)
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Article 1-2 (1) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of the preceding
Article, in filing an application using an electronic data processing system
(meaning an electronic data processing system as prescribed in Article 2, item
(i) of the Act on the Utilization of Electronic Data Processing System for the
Processing and Other Handling of Import and Export-Related Business (Act No.
54 of 1977) which is considered the electronic data processing system pursuant
to the provisions of Article 6, paragraph (1) of the same Act; the same applies
in the following Article) as prescribed in Article 3, paragraph (1) of the Act on
the Promotion of Utilizing Information and Communications Technology in
Administrative Procedures (Act No. 151 of 2002), a person listed in any of the
following items must enter the particulars to be specified in an application
form referred to in the relevant item through the input-output device (limited
to that which conforms to the standards, as publicly notified by the Minister of
Economy, Trade and Industry; hereinafter referred to as the "specified input-
output device") which the applicant referred to each respective item uses:
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(i) a person who intends to apply for permission to export pursuant to the
provisions of Article 48, paragraph (1) of the Act to the Minister of Economy,
Trade and Industry: particulars to be specified in application forms for
permission to export available from a file stored in a computer (including an
input and output device; hereinafter referred to as a "special-purpose
computer") used by Nippon Automated Cargo and Port Consolidated System,
Inc.; and
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(ii) a person who intends to apply for export approval pursuant to the
provisions of Article 2, paragraph (1) of the Cabinet Order (excluding that
which pertains to item (ii) of the same paragraph) to the Minister of
Economy, Trade and Industry: particulars to be specified in application
forms for permission to export available from a file stored in the special-
purpose computer.
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(2) In filing an application set forth in the preceding paragraph, the applicant
must enter information confirming the relevant facts through the specified
input-output device and record it in a file stored in the special-purpose
computer, or submit a document evidencing the relevant facts to the Minister
of Economy, Trade and Industry.
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(3) If a person who files an application as prescribed in paragraph (1) has entered
information in accordance with the preceding paragraph, the Minister of
Economy, Trade and Industry may have that person submit a document
evidencing the facts in relation to the relevant information as necessary,
during the period from the date on which the applicant has filed the
application to the date on which the applicant is notified of whether their
application has been accepted or denied.
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(4) Upon granting permission to an application filed in accordance with
paragraph (1), item (i), the Minister of Economy, Trade and Industry is to
record particulars to be specified in a certificate of permission to export
following the format prescribed in Appended Table 3 into a file stored in the
special-purpose computer; and upon granting approval to an application filed
in accordance with item (ii) of the same paragraph, the Minister is to record
particulars to be specified in a certificate of export approval following the
format prescribed in Appended Table 4 into a file stored in the special-purpose

computer.
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(5) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, in granting
permission for an application filed in accordance with paragraph (1), item @),
the Minister of Economy, Trade and Industry is to indicate to that effect in a
certificate of permission to export following the format prescribed in Appended
Table 3, and deliver it to the applicant, if the applicant requests the Minister
to do so; and in granting approval for an application filed in accordance with
item (ii) of the same paragraph, the Minister is to indicate to that effect in a
certificate of export approval following the format prescribed in Appended
Table 4, and deliver it to the applicant, if the applicant requests the Minister
to do so.
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(Applicant's Notification)
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Article 1-3 (1) An applicant that has filed advance notification by submitting a
written applicant notification using Appended Table 6 and a document
evidencing the relevant facts to the Minister of Economy, Trade and Industry
must be the one to enter the information prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article.
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(2) If there are any changes to the particulars of which a person has made a
notification in accordance with the preceding paragraph or they intend to stop
using an electronic data processing system (meaning an electronic data
processing system connecting the special-purpose computer and the specified
input-output device through a telecommunication line; the same applies in the
following paragraph), they must enter to that effect in an applicant notification
form following the format prescribed in Appended Table 6 and notify the
Minister of Economy, Trade and Industry of it promptly.
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(3) On finding it not appropriate for a person who has made a notification in



accordance with paragraph (1) to continue to use an electronic data processing
system, the Minister of Economy, Trade and Industry may suspend that
person's use of the electronic data processing system.

4 iﬁA HEEEERA (B UEEpEEEATE LT E5) B R0 =5 HOHM

TRV SN SUIE S BERE SN RG I FICET 28 CERCH @R pE
’é FINT) BRO=FHHOBEIZ LV R éﬂf:@tﬂ&i\ F—HOBEIZLD
R Sz mt & A,

(4) A notification submitted pursuant to the provisions of Article 2-3, paragraph
(1) of the Regulations for Import Trade Control (Order of the Ministry of
International Trade and Industry No. 77 of 1949) or a notification submitted
pursuant to the provisions of Article 1-3, paragraph (1) of the Ministerial Order
on Invisible Trade Connected with Visible Trade (Order of the Ministry of
International Trade and Industry No. 8 of 1998) is considered a notification

submitted pursuant to the provisions of paragraph (1).
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Article 2 (1) A person who intends to apply for approval to export goods for
which the authority to grant export approval is delegated to the Director-
General of Customs-House pursuant to the provisions of Article 12, item (1),
and item (ii), (a) and (b) of the Cabinet Order, must submit two sets of a
written application for export approval prescribed in Article 1, paragraph (1),
item (ii) to the Director-General of Customs-House.
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(2) The provisions of Article 1, paragraph (3) applies mutatis mutandis to cases
in which the Director-General of Customs-House grants approval pursuant to
the provisions of Article 12, item (ii), (a) or (b) of the Cabinet Order.
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(3) In granting approval to an application filed in accordance with paragraph (1),
the Director-General of Customs-House is to indicate to that effect in the
relevant written applications and deliver one set thereof to the applicant as a

certificate of approval to export.
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(Procedures for Applying for Special Permission and Approval)
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Article 2-2 Notwithstanding the provisions of this Ministerial Order, the



Minister of Economy, Trade and Industry may provide a special procedure for

those set forth in the following items, if necessary:
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(i) a procedure for obtaining permission from the Minister of Economy, Trade
and Industry pursuant to the provisions of Article 48, paragraph (1) of the
Act or for obtaining approval from the Minister of Economy, Trade and
Industry pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (1) of the Cabinet
Order; and
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(i1) a procedure for making a notification to the Minister of Economy, Trade

and Industry pursuant to the provisions of Article 1-3.

(FEE N TR O TR AE)
(Designated Processing Works and Raw Materials)
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Article 3 Processing works and raw materials specified by the Minister of
Economy, Trade and Industry pursuant to the provisions of Article 2,
paragraph (1), item (ii) of the Cabinet Order are those listed in the following
items as well as raw materials in accordance with a category of the processing
works as listed in the respective items:
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(i) manufacturing of leather, fur skins, and leather products (including fur
products; the same applies hereinafter), and of semi-finished products
thereof: skins and leather (including raw fur skins and dressed fur skins),
and semi-finished leather products.

(R 37 P 26 K B oet 9~ 2 BB oD Jd )
(Information from Customs to the Minister of Economy, Trade and Industry)
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Article 4 Customs is to notify the Minister of Economy, Trade and Industry
promptly of particulars listed in the following items for the goods specified by
the Minister of Economy, Trade and Industry by public notice, pursuant to the



provisions of Article 5, paragraph (2) of the Cabinet Order; provided, however,

that if the Minister of Economy, Trade and Industry finds it unnecessary to be

notified about the particulars listed in those items, customs may be allowed to

omit notification on particulars for which notification is found unnecessary:
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(1) name and address of the exporter of the goods;
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(i1) name of the consignee of the goods;
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(iii) place of shipment and place of destination of the goods;
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(iv) name or registration number of the ship or airplane on which the goods are
to be loaded;
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(v) name, quantity and price of the goods;
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(vi) any terms and conditions of the contract which may affect determination of
the price set forth in the preceding item;
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(vii) type of currency representing the charges for the goods; and
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(viii) beyond the particulars listed in the preceding items, particulars specified
by the Minister of Economy, Trade and Industry by public notice.

(BB =REMNEICRET 2REEEE T CEDDHE)
(Person Specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and Industry as
Prescribed in Article 53, Paragraph (4) of the Act)
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Article 4-2 A person specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry as prescribed in Article 53, paragraph (4) of the Act is one that plays
the leading role in performing any of the businesses prohibited under
paragraph (1) or (2) of the same Article.

(CEBEZHETL2HEICHET L)
(Persons Equivalent to Those Managing Operations)
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Article 4-3 A person specified by Order of the Ministry of Economy, Trade and



Industry as prescribed in Article 10, item (i) or (ii) of the Cabinet Order is one
who is in a position to regularly take on duties of a person who manages the
operations prescribed in these items or any other person who takes on those
duties to a substantial extent, irrespective of being a department manager,
assistant manager, section chief or having any other title.

(E[H)
(Letters of Inquiry)
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Article 5 (1) If it is necessary to do so in order to conduct an examination
pursuant to the provisions of Article 7 of the Cabinet Order, the Minister of
Economy, Trade and Industry may send a letter of inquiry on necessary
particulars to a person who intends to export or has exported goods, the
manufacturer of those goods, or any other person concerned, and request them
to respond thereto.
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(2) A person who has received a letter of inquiry as prescribed in the preceding
paragraph must make a response to the Minister of Economy, Trade and
Industry in writing without delay.

Wt Al

Supplementary Provisions

ZOELSIE. DO ANSITT S,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

Mt Rl (BRI Z+HEASNA=Z+HEBEREXERERELTER)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 57 of June 30, 1950]

ZOESIE. MO ANSHTT 5,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

B Al (ERM_+EE+F A+ EREEESER 5]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 112 of December 29, 1950]
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(1) This Ministerial Order comes into effect as of January 1, 1951.
2 WEALZE~OEBWOMMEEZZLIED2ES (B -+ EEEXE D E )
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(2) Ministerial Order to Suspend Shipment of Goods to Mainland China (Order of

the Ministry of International Trade and Industry No. 100 of 1950) is repealed.

MRl (R ARNESRANBBEEEXERELN+Z5)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 42 of June 8, 1951]

ZOEFIE, OB LTS,
This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

MRl (BEMZ+AELA Z+EtHEmEEETELTS)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 50 of July 27, 1951]

ZoEFIE, BT HANENA BN ITT 5, 722, BIRE - OWESEL,

BRI —+RENA+ BB HEITT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of August 1, 1951; provided,
however, that the provisions amending Appended Table 1 comes into effect as of

August 10, 1951.

Bt Rl (BRI Z+ARELHA Z+—BBEEEEFEST+—F)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 61 of September 21, 1951]

ZOESIT. BRn_+ANELA FEALGHEITT A,
This Ministerial Order comes into effect as of September 25, 1951.

MRl (B +EENA—HBEEEESERTILE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 59 of August 1, 1952]

ZOBAFIE, AHOENLHETT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

W R (BEMZFHNELA=ZTHBREXESELT+—F) (#)

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 51 of September 30, 1953 Extract] [Extract]
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(1) This Ministerial Order comes into effect as of October 1, 1953.

M Al (R +ENA+HBRFAERERFET/N\F] ()

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 18 of April 10, 1954 Extract] [Extract]

1 ZOEFE., XMMOEPSHITT 5,
(1) This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Al (BME+F/N\AZHEEEEXASE=1T1tF)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 37 of August 3, 1955]
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This Ministerial Order comes into effect as of August 10, 1955; provided,
however, that the provisions amending Appended Table 1-2 comes into effect as
of August 25, 1955.

M R (BER=Et+—F+—A+HEBEBEEXEFERETLE) ()

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 59 of November 15, 1956 Extract] [Extract]

1 ZOERE, W=+ —FE+—A+RARLHITT 5,
(1) This Ministerial Order comes into effect as of November 16, 1956.

M Rl (BEM=E+=/M\A-+/\HEEEEESELTE)

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 90 of August 28, 1958]

ZOAETIE, =t =L — A 5T 3 %,
This Ministerial Order comes into effect as of September 1, 1958.

MRl (W=t NEREA+H/\BBEFEEESEL+—F) )
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 51 of May 18, 1959 Extract] [Extract]

1 ZoESE, Bi=1+NELHA —+HE» T35,
(1) This Ministerial Order comes into effect as of May 20, 1959.
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Bt Rl (BF=+XENA +MNBEEFEEEFFELTZF]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 72 of August 24, 19611]

ZOEFIE, B =FAREIA AT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of September 10, 1961.

M Rl (BE=t+tE+—A—-RBEFREEEREE T\ 5]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 118 of November 1, 1962]

ZOEFIX, DO HNLHETT 5,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

W Al (ERm=E=+AE+ZAZ+H/\REEEEESER L+ —5F)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 151 of December 28, 1964]

ZOBEFE. DO AT T S,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Al (BN +E+—HA - REEEETEE =+ =5
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 133 of November 1, 1965]

ZOAETIE, U HE—H AN OHT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of November 15, 1965.

Al (Bt NE+A =+ BEEEETELTRAE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 95 of October 30, 1969]

ZOESIE, WRNUES—H— BB 179 5,

This Ministerial Order comes into effect as of November 1, 1969.

M Rl (BNt HEELZA RN BEHEEERE=T/\5)

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 38 of May 6, 1970]

ZOBETIE, AMEOHNSIEITT S,
This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.
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Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 44 of October 2, 1978]

ZOEFIX, DO HNLHEITT 5,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

MR (EhEt+HEE+F—AFWEBEEEESEASTZE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 62 of November 19, 1980]

1 ZoEFE, WHESEHES R OEAESE SO —H2QIEY 2 Ba OlifTo
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(1) This Ministerial Order comes into effect as of the date of the enforcement of
the Cabinet Order Partially Amending the Cabinet Order on Export Trade
Control and the Cabinet Order on Import Trade Control (December 1, 1980).

2 ERTORIFRE — K OBIRE ORI, Yoo, WEZORIRE — LK OBIERS
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(2) Until otherwise provided for by law, forms prescribed in Appended Table 1
and Appended Table 2 prior to the amendment may be used in place of the
forms prescribed in Appended Table 1 and Appended Table 2 after the
amendment.
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(3) An export declaration (a copy for bank use) returned, before the enforcement
of this Ministerial Order, by a bank pursuant to the provisions of Article 4,
paragraph (3) of the Regulations for Export Trade Control prior to the
amendment may be used in place of an export report prescribed in Article 5
and Article 6 of the Regulations for Export Trade Control after the amendment.

B Rl (BFENEASNH B BEEEEFTE=TNE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 34 of June 24, 1981]

1 ZOESE. MIEHAELH B2 6T9 5,

(1) This Ministerial Order comes into effect as of July 1, 1981.

2 BUERTORIRE—OREAIL, B0, SIEROHIRSE —ORXIRATEMNT 2
ZENTED,

(2) Until otherwise provided for by law, a form prescribed in Appended Table 1
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prior to the amendment may be used in place of the form prescribed in
Appended Table 1 after the amendment.

M Rl (ERE+AE+HAECHBREEXEREST—F)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 61 of October 7, 1981]

ZOASIE, BMAEASEHA+ZH BT D,
This Ministerial Order comes into effect as of October 12, 1981.

M Al (EfE+VENA SNHBREEEERTE TS
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 25 of April 6, 1984]

ZOEFIE, BWREHIVENA 4B 26173 5,
This Ministerial Order comes into effect as of April 10, 1984.

W R (ERmA+E—A -+ IEREREEZE S E=5)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 3 of January 25, 1985]

ZOBEFIE, MO ANSLEITT S, 2L, B T HOWERE X, RIS+
FATHBENSHETT 5,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation;
provided, however, that the provisions amending Article 1, paragraph (2) comes
into effect as of February 15, 1985.

W R (BERmA+—&E+ A - +tHBEREEESELTES)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 95 of December 27, 1986]

ZOESE, WS+ _FE A B 5T 5,

This Ministerial Order comes into effect as of January 1, 1987.

MRl (ERA+ZE+—A LB EmEEESTEL+E)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 70 of November 5, 1987]

1 ZoESE B+ 2Ft+—H+a0 o173 5%,

(1) This Ministerial Order comes into effect as of November 10, 1987.
2 ZOEDIZLDLIBERIOMNRE P ORIERSE = F TOHKEXIL, YoM, ThnEi,
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ZOEFIZEDBERDRRFE = HHRE =F TORKXITRZTHEAT L2 08T
ERAR

(2) Until otherwise provided for by law, forms prescribed in Appended Tables 1
through 3 prior to amendment by this Ministerial Order may be used in place
of the forms prescribed in Appended Tables 1 through 3 amended by this
Ministerial Order, respectively.

M Al (BRA+ZE+—HA - +AHBEEXESE L +NE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 74 of November 26, 1988]

ZOADE. BRIATEFF A S AT S, 2L, B RE SHOWE
BES [ NI 228 21E. A0 B BHE1T 5,

This Ministerial Order comes into effect as of December 20, 1988; provided,
however, that the part deleting ", 69" in the provisions amending Article 1,
paragraph (3) comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (POt =HA+tHBEEEEE AR ENRE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 6 of March 17, 1989]

ZOENIE. PR FEMNA — AL T D,
This Ministerial Order comes into effect as of April 1, 1989.

M Al (EREFE+ZA S+ CHBEEEETEEES)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 105 of December 27, 1989]

ZOEFIT. DO BENSIETT S,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (ERZE—A+HBEEEESE —F)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 1 of January 10, 1990]

ZOEFIE, PR —H AN IEITT D,

This Ministerial Order comes into effect as of January 20, 1990.

MRl (PRRCE+HA LR EmEEEASEN+LE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 47 of October 17, 1990]
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ZOBEFIE. AAFO AT T S,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Al (EREF+A+NBEE[EEAESEN+EE]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 47 of October 14, 1991]

ZOESE, FEREFEH— AR ST b,

This Ministerial Order comes into effect as of November 14, 1991.

M Al CERIUAE+"A—HBMERESHE/\ 1+ 5]

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 82 of December 1, 1992]

1 ZOATE, AMOBAPLEITT 5,

(1) This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

2 ZOBESOMATRNCEMNE S EESHE _KFE—HE _FOREICLVAREZ T
LBEIBWT, TORRBEZT 2L 2AHITHE> T 5 EWOEH T AL SV T,
7R BUERTOFN L %

(2) Prior laws continue to govern the import or export of goods carried out in
accordance with the approval granted pursuant to the provisions of Article 2
paragraph (1), item (ii) of the Cabinet Order on Export Trade Control before

this Ministerial Order comes into effect.

MRl CERNE+H"AVHBEEEESE/N+=5)

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 83 of December 9, 1992]

ZOENE. ERMNEF A = B ST 5,
This Ministerial Order comes into effect as of December 31, 1992.

M R (CERESCA=+HEBEMEXEFEN+5)

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 40 of July 30, 1993]

ZOBETIE. AMEOHNSIEITT S,
This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

W Rl (ERESE+_A—HEREXESE/N\TNUE]

Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
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and Industry No. 84 of December 1, 1993]

ZOEFE, FRIEF A S AL EITT 5, 722l B RE S HOWIER
EH TELLITZ0) &2 I, TOFELLIZ=ZHDO ) IZ&KODEEOE 0 0Ok
EHREE., PREFAE A+ E» BT 5,

This Ministerial Order comes into effect as of December 22, 1993; provided,
however, that the part in the provisions amending Article 1, paragraph (3) which
changes "or 20" to ", 20 or 35-2" and the provisions amending Article 2-2 come
into effect as of December 15, 1993.

Bt Al (ERAFEZA+/\BEEEEXESE T 25)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 12 of March 18, 1994]

ZOEFIE, MO ANSREITT S,
This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

MRl (CERSEANHA Z+N B BEHEXERERL TS
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 50 of June 24, 1994]

1 ZoOESE, FRAEEARNALLHRHITT %,

(1) This Ministerial Order comes into effect as of July 6, 1994.

2 ZOBENIZXDUWIERTORIEF — K ORIRSE ORI, Ho0M. ZOEFICE
HWIEZ OBIRE — K OBIRE ORI A TERT2 LR TE 5,

(2) Until otherwise provided for by law, forms prescribed in Appended Tables 1
and 2 prior to amendment by this Ministerial Order may be used in place of the

forms prescribed in Appended Tables 1 and 2 amended by this Ministerial
Order.

MRl (PRANENAZHILHBEEEESFEST—F) )
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 61 of August 29, 1996 Extract] [Extract]

1 ZOETE. ERIEILA+ =B 6H177 5.

(1) This Ministerial Order comes into effect as of September 13, 1996.

2 ZOEDIZLDLIBERTOMNRE R OBIERSE —okRXX, Yo0M,. Z0oFESICE
HYEZ DORIRE — K ORBIERS —OFRNICRATHEHAT L2 L8 TE S,

(2) Until otherwise provided for by law, forms prescribed in Appended Tables 1
and 2 prior to amendment by this Ministerial Order may be used in place of the
forms prescribed in Appended Tables 1 and 2 amended by this Ministerial
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Order.

B R (PRUWVEZAZ+ANHBREEEERE =)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 3 of February 26, 1997]

w5 A s (A HUFEERSHE = B+ 5) B R CEHOBEICED X,
i 1 5 RO —H 2 W ET 2EA DT ZRO K DITED, FRRIVE=A —H )b T
T 5,

Pursuant to the provisions of Article 2, paragraph (7) of the Cabinet Order on
Export Trade Control (Cabinet Order No. 378 of 1949), the Ministerial Order
Partially Amending the Regulations for Export Trade Control is established as
follows, and comes into effect as of March 1, 1997.

B Rl (ERTHE=HA N B BEEEEREANT)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 6 of March 4, 1998]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
1 ZoESE, FERTENA — AL HTT 5,
(1) This Ministerial Order comes into effect as of April 1, 1998.

ok U2 B3 2 i 4 1)
(Transitional Measures Concerning Forms for Appended Tables)

2 ZOATIZEDBEROBIRE —, BIEF _KOBIRE =ZOKRIZ, G0/, 2
DEFIZLDWIEHRDOBRFE —. BIERE K OBIERSE KRR TEATZ &
MTED,

(2) Until otherwise provided for by law, forms prescribed in Appended Tables 1, 2,
and 3 prior to amendment by this Ministerial Order may be used in place of the
forms prescribed in Appended Table 1, 2, and 3 amended by this Ministerial
Order.

M Rl CERHENA -+ ASBEFEEESELET+ER)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 77 of August 26, 1998]

ZOESIE. DO HNSRITT S,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

Mt Al (ER+—F+—A+EBBREEEESELTIN\E]
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Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 98 of November 15, 1999]

ZOBEFE. AAFOANSRHITT S,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Rl (PR+—Ft+—A+EZBEmEEETEILTILE]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 99 of November 15, 1999]

ZOEFIE, ERt—FE T H BB ETT D,

This Ministerial Order comes into effect as of December 1, 1999.

M Rl (ERt+—FE+ A +ER@EEHEEEREE TR E)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 115 of December 17, 1999]

ZOEFIE, R TAE-A BRSO HTT 5,

This Ministerial Order comes into effect as of January 1, 2000.

M Rl (PRt ZHE=A —HEmEEEFIE -+N5)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 24 of March 1, 2000]

1 ZOEFIE. XMOBNSHITT S,
(1) This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.
2 ZOADORATOBRBIZZ OB DI LD S ERTORIE S S BRGS0 F—
HOKEIZ XV St E 5 &S (W - UERSE —Et+/\5) FH+
S CHOBEICL MR, ZOETICLI AR EROIMNE S EEBAE S50
SH-HOBREIC LR S mHE S E S (B HUER S E = A
) BT ERBE_HOBEICL DA, WAESERBRIE Lo =H - HOBIEID
It S m A S E S (M EE s e+ 5) 58 +H5&E _HEHO
HEIC LRI EOE G ERE GG EICET B8 NE &0 =8 - HOBEIZX
DR S NIANE RS (BRI IR SHE a1+ 5) B FASRE _HOBE
CEDEHEARLT, ZOAFICLOIBERD TN ENDOETOREZEM T 5,
(2) Notifications under Article 13, paragraph (2) of the Cabinet Order on Export
Trade Control (Cabinet Order No. 378 of 1949) which have been already
submitted, at the time of the enforcement of this Ministerial Order, in
accordance with the provisions of Article 1-2, paragraph (1) of the Regulations
for Export Trade Control prior to amendment by this Ministerial Order are
considered notifications under Article 13, paragraph (2) of the Cabinet Order
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on Export Trade Control (Cabinet Order No. 378 of 1949) which have been
submitted in accordance with the provisions of Article 1-3, paragraph (1) of the
Regulations for Export Trade Control amended by this Ministerial Order;
notifications under Article 20, paragraph (2) of the Cabinet Order on Import
Trade Control (Cabinet Order No. 414 of 1949) which have been submitted in
accordance with the provisions of Article 2-3, paragraph (1) of the Regulations
for Import Trade Control amended by this Ministerial Order; and notifications
under Article 28, paragraph (2) of the Foreign Exchange Order (Cabinet Order
No. 260 of 1980) which have been submitted in accordance with Article 1-3,
paragraph (1) of the Ministerial Order on Invisible Trade Connected with
Visible Trade amended by this Ministerial Order; and the provisions of the
respective Ministerial Orders amended by this Ministerial Order apply thereto.

MRl (B ZE=A -+ A @EEHEEERE=1TL5)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 39 of March 24, 2000]

ZOAFE, R MU A = H BT b,
This Ministerial Order comes into effect as of April 3, 2000.

M R (PRt AF=HBEEEERE e =1+ 25)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of International Trade
and Industry No. 232 of October 13, 2000]

ZOEGIE, EHEAE-HARNELOHITT D,

This Ministerial Order comes into effect as of January 6, 2001.

Al (ER+IUE+"HA -+ Lt HEREEXESEE - +N5)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 124 of December 27, 2002]

ZOEFIE. R TIE A RN BHIATT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of January 10, 2003.

Al (ER+EFEZA=ZHRBEEENIEILE]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 9 of February 3, 2003]

T OETIE. ATBFHF ISR 216 Bl (5 OFAr ORI+ 2o iTo B (F
AT A ZH) B REITY %,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of the enforcement of
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the Act on the Use of Information and Communications Technology in
Administrative Procedures. (February 3, 2003).

M Al (PRTEEASASNBREEEZELASELTE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 70 of June 6, 2003]

1 ZOATE. AMOAPSHTT S,

(1) This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

2 ZOEDIZLDLBERTONRE —oFERIT, Yoo, ZOEFTITLDHBEZDR]
RKFH _ORRIIRATHERT 228 TE D,

(2) Until otherwise provided for by law, a form prescribed in Appended Table 2
prior to amendment by this Ministerial Order may be used in place of the form
prescribed in Appended Table 2 amended by this Ministerial Order.

M Al (ER+EEZAZ+HEERBEEENTETS)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 10 of February 25, 2005]

(AT 51 7 )
(Effective Date)
1 ZOANE, FRHLEFEANA— B0 HITT 5,
(1) This Ministerial Order comes into effect as of June 1, 2005.

(%t i ()
(Transitional Measures)

2 ZOBEDIZXHUWIERTOH M E S E B RBIRE . BIRFE O R ORIRE
DI E 5 BRE G AN G 58 SRR = oL, Bo o, Thth,
ZDEFIT K D BIER O 5 E FRBLAIRIERE — 0 B RIRE — D =F T, BIRE—
DI K QIR 5 0 DN 5 5 BER B 5 SIS | 3 12 B3 2 8w AR ER =N = o AR
ZATHEHTLHZENTE S,

(2) Until otherwise provided for by law, the forms prescribed in Appended Tables
1, 1-2, and 2 of the Regulations for Export Trade Control prior to amendment
by this Ministerial Order, and forms prescribed in Appended Form 3 of the
Ministerial Order on Invisible Trade Connected with Visible Trade prior to
amendment by this Ministerial Order may be used in place of the forms
prescribed in Appended Tables 1 through 1-3, 1-4, and 2 of the Regulations for
Export Trade Control amended by this Ministerial Order, and the forms
prescribed in Appended Form 3 of the Ministerial Order on Invisible Trade
Connected with Visible Trade amended by this Ministerial Order, respectively.
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M Rl (PRTLEEASNAZTHHRBEEERFESTASE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 66 of June 30, 2005]

ZOESIE, FEHLEELA - B BHITT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of July 1, 2005.

M Rl PR THETA—-HREFEXERFE LT —F)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 71 of October 1, 2008]

ZOEFIE, EE RO X DB TR ORI FIC BT DR — A2 Qe T
LERORATOR CERZ+HE+H—H) »oHifT9 %,

This Ministerial Order comes into effect as of the date of the enforcement of
the Act Partially Amending the Act on Special Measures for Customs Procedures
Using Electronic Data Processing Systems (October 1, 2008).

B R (PR —F+ A+ EREFEEREFESNTARE] ([#)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 66 of December 10, 2009 Extract] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
B—f& ZOADE. ERFTHEZH B LEITT S,
Article 1 This Ministerial Order comes into effect as of February 21, 2010.

(R F 1)
(Transitional Measures)

Bk ZOADICXDUWERTOMRR (S E B ARIRE AN WAE S E AL
B = M OV 5 BRE S G | 2 BT 5 B mhAR A S 0 = 12481 2 b D 2 B
<o ) 1E. HHDOM., ZOEFICLDIHEHLDKRKNIZED D ERZRT,

Article 2 (1) Until otherwise provided for by law, forms prior to the amendment
by this Ministerial Order (excluding those listed in Appended Table 6 of the
Regulations for Export Trade Control, Appended Table 3 of the Regulations for
Import Trade Control, and Appended Form 6-3 of the Ministerial Order on
Invisible Trade Connected with Visible Trade) are considered equivalent to
those upon amendment by this Ministerial Order.

2 ZOETORATORRBRICSIER T O 5 EHBRRANE SR = =H, WMAESE
HHHAGE 2o = F =HE OE G BRE GG FICEAT 28 TH RO =FH=HD
HEIZLY SN TWDEHIE, ERENUOERZ O E 5 & BEHAIE S0 =5 I,
T A 5 AL 40 =55 “H K OHE G BRE S ARG FICET 2ETH %KD
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SHECHOBEICEYD ShTWbhaEt & AT,

(2) Notifications already submitted, at the time of the enforcement of this
Ministerial Order, in accordance with the provisions of Article 1-3, paragraph
(3) of the Regulations for Export Trade Control, Article 2-3, paragraph (3) of
the Regulations for Import Trade Control, and Article 1-3, paragraph (3) of the
Ministerial Order on Invisible Trade Connected with Visible Trade prior to the
amendment by this Ministerial Order, are considered notifications submitted
in accordance with the provisions of Article 1-3, paragraph (2) of the
Regulations for Export Trade Control, Article 2-3, paragraph (2) of the
Regulations for Import Trade Control, and Article 1-3, paragraph (2) of the
Ministerial Order on Invisible Trade Connected with Visible Trade upon

amendment by this Ministerial Order, respectively.

M Rl (ERZ+HE=ALARBFEEERTEANT]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 6 of March 5, 2010]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
-k ZOADTIX, FE A ZFENUA - B LTT D,
Article 1 This Ministerial Order comes into effect as of April 1, 2010.

(% 1 1)
(Transitional Measures)

B4 ZOATORATANG LA T2 T 25O HIZ S\ T, ZRIB1ERTO AT
X5,

Article 2 Prior laws continue to govern the application of penal provisions to acts

in which a person has engaged before this Ministerial Order comes into effect.

F=k ZOEANICKDBERATOMA OMEZE K OSEE GIET AN+ INRE ZHICH
ET DREEDORRZ ED 2B TORRZRLS, ) 13, Y00, ZOEFITLLHUE
B“ORKIZE Db DL BT T,

Article 3 (1) Until otherwise provided for by law, forms prior to the amendment
by this Ministerial Order (excluding forms set forth in the Ministerial Order
Providing Forms of Identification Cards as Prescribed in Article 68, Paragraph
(2) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act) are considered those
following the format after amendment by this Ministerial Order.

2 ZOETORATOBRICEIZH D ZDOEFIT X 2 RIER O E 2 M OSEHE G 1EH
ANHNGE HICHET 2AEEORR L ED 5 TR X 0 S Tuv 5 FHIX
:@%%Ki6&E%®%E%§&@%EEE%%ﬁ+A%%:%_ﬁmﬁéﬂ%®
R EEDDLENTRRICL DD L AT,
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(2) Documents already being used, at the time of the enforcement of this
Ministerial Order, following the format set forth in the Ministerial Order
Providing Forms of Identification Cards as Prescribed in Article 68, Paragraph
(2) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act prior to the amendment by
this Ministerial Order are considered those following the format set forth in
the Ministerial Order Providing Forms of Identification Cards as Prescribed in
Article 68, paragraph (2) of the Foreign Exchange and Foreign Trade Act upon
amendment by this Ministerial Order.

M Al (PR AEEA T EREEEETE L TNE]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 54 of July 14, 2017]

ZOAEGIE, SERE R OAEEGIED — 2 ZET DIERORITO R CER_+IU
HFHH—R) ot 5,

This Ministerial Order comes into effect as of the date on which the Act
Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade Act comes into
effect (October 1, 2017).

MR (CERCHIWVELAE LA REFEEETEATNE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 68 of September 15, 2017]

ZOETIE, SEBEKROSNEBGEO A BIET D5 CER HIVFEIERE =
TING) OREATOR CERRZHIVERH —R) 2ot d 2,

This Ministerial Order comes into effect as of the date on which the Act
Partially Amending the Foreign Exchange and Foreign Trade Act comes into
effect (Act No. 38 of 2017) (October 1, 2017).

Rl (EREHE+—A+ASBEREEEETE AN+ E]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 64 of November 16, 2018]

ZOEFIL, =t E AL S ETTT D,

This Ministerial Order comes into effect as of January 9, 2019.

B Al (SRMTEF_A+=AREEEESEN+ILE)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 49 of December 13, 2019]

I

ZOEFIE, TEHEE SN OFE NS X 2T BFRF 4R L B E OFE MO F B

p(ll
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\ATBOEE OB L L O3 b2 X 5 72 DT FRe %2 31T 2 1F #asiE o 8l o Fil H
BT D IEREO -2 LET HIEROMITO A B IfTT 5,

This Ministerial Order comes into effect as of the date on which the Act
Partially Amending the Act on the Use of Information and Communications
Technology in Administrative Procedures for Improving the Convenience of
Related Parties and Simplifying and Enhancing Efficiency of Administrative
Operations Through the Utilization of Information and Communications

Technology comes into effect.

M Al (FPZENA =+ HREEEASEN+=5]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 43 of April 30, 2020]

ZORSIE, DO NLHEITT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

M Al (FIE+ZAZHN\BRBEEETELT 5]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 92 of December 28, 2020]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
F—% ZOATIE. AMOBPLHITT 5,
Article 1 This Ministerial Order comes into effect as of the date of promulgation.

(7% 2080 i 1)
(Provisional Measures)

Fk ZOBATOMTOBRBEICH D ZDOEFIC X HBIERTOMKN (KREIZEWT TH
R Lo, ) kv ETWLER GBIl R K HUERMOBEBREREE
FEO A WIET 2% OIERORATI O RaE &I 248 5 - = 2
<o ) IE, ZOBEBICELDZWEZOHERICTL D LD & BT,

Article 2 (1) Documents already being used, at the time of the enforcement of
this Ministerial Order, following formats prior to the amendment by this
Ministerial Order (referred to in the following paragraph as "previous
formats") (excluding Form 13 specified in the Ministerial Order on Provisional
Measures in Conjunction with Enforcement of the Act for Partial Amendment
of the Electricity Business Act before amendment pursuant to Article 92) are
considered the equivalent to forms after amendment by this Ministerial Order.

2 ZOATORATOBIIZS 2 IHERIC L 2K (Fht R L 2L EROBBRF
FEFEO 2 QIET 5 FOERORATIC M O BB E AT 28 SRS+ =2k
<o ) IZOWTIL, DM, ThZERVfE> THEMATLHZLNTE S,
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(2) Forms which have been prepared based on previous formats (excluding the
Form 13 specified in the Ministerial Order on Provisional Measures in
Conjunction with Enforcement of the Act for Partial Amendment of the
Electricity Business Act before amendment pursuant to Article 92) may be
used for the time being by rearranging those forms.

M Al (SRMUEZA+EEREFEELASET-E)
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 16 of March 15, 20221

ZOESIX, SRNUEZA+HNEPSHETTT 5,
This Ministerial Order comes into effect as of March 18, 2022.

M Rl (FFNEASA+HERFEEESEL T 5]
Supplementary Provisions [Order of the Ministry of Economy, Trade and
Industry No. 52 of June 10, 2022]

ZOEDIE, AREESA AN SIEITT D,
This Ministerial Order comes into effect as of June 17, 2022.

M —
Appended Table 1
(%)
(Omitted)

MR —D
Appended Table 1-2
(%)
(Omitted)

MEEH—O D
Appended Table 1-2-2
(%)
(Omitted)

MRE—D =
Appended Table 1-3
(%)
(Omitted)

RIFRFE—D=0D_
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Appended Table 1-3-2
(%)
(Omitted)

AR E— DN
Appended Table 1-4
(%)
(Omitted)

GlE 3
Appended Table 2
(%)
(Omitted)

R E =
Appended Table 3
(%)
(Omitted)

IRl
Appended Table 4
(%)
(Omitted)

GIET N
Appended Table 5
HIlER
Deleted

G SV
Appended Table 6
(%)
(Omitted)
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